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REGULAMENTUL (CE) NR. 1189/2006 AL COMISIEI
din 3 august 2006

de efectuare a celei de-a ș
aizeci ș
 i ș
asea modificări a Regulamentului (CE) nr. 881/2002 al Consiliului de
instituire a unor măsuri restrictive specifice împotriva anumitor persoane ș
i entități care au legătură cu
Osama ben Laden, cu rețeaua Al-Qaida ș
i cu talibanii ș
 i de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 467/2001

al Consiliului

COMISIA COMUNITĂȚILOR EUROPENE,

având în vedere Tratatul de instituire a Comunității Europene,

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 881/2002 al Consiliului
din 27 mai 2002 de instituire a unor măsuri restrictive specifice
împotriva anumitor persoane ș
i entități care au legătură cu Osama
ben Laden, cu rețeaua Al-Qaida ș
i cu talibanii ș
i de abrogare a
Regulamentului (CE) nr. 467/2001 al Consiliului de interzicere a
exportului anumitor mărfuri ș
i servicii către Afganistan, de
întărire a interdicției de zbor ș
i de extindere a înghețării fonduri-
lor ș
i a altor resurse financiare în ceea ce-i priveș
te pe talibanii din
Afganistan (1) ș
i, în special, articolul 7 alineatul (1) prima liniuță
al acestuia,

întrucât:

(1) Anexa I la Regulamentul (CE) nr. 881/2002 enumeră
persoanele, grupurile ș
i entitățile cărora li se aplică
înghețarea fondurilor ș
i a resurselor economice impusă de
acest regulament.

(2) La 25 iulie 2006, Comitetul pentru sancțiuni al Consiliului
de Securitate al Organizației Națiunilor Unite a hotărât să
modifice lista persoanelor, grupurilor ș
i entităților cărora
ar trebui să li se aplice înghețarea fondurilor ș
i a resurselor
economice. Prin urmare, anexa I ar trebui modificată în
consecință,

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT:

Articolul 1

Anexa I la Regulamentul (CE) nr. 881/2002 se modifică astfel cum
se indică în anexa la prezentul regulament.

Articolul 2

Prezentul regulament intră în vigoare în ziua următoare datei
publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene.

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale ș
i se aplică direct în toate statele
membre.

Adoptat la Bruxelles, 3 august 2006.

Pentru Comisie

Eneko LANDÁBURU

Director general pentru relații externe

(1) JO L 139, 29.5.2002, p. 9. Regulament astfel cum a fost modificat
ultima dată prin Regulamentul (CE) nr. 674/2006 al Comisiei
(JO L 116, 29.4.2006, p. 58).
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ANEXĂ

Anexa 1 la Regulamentul (CE) nr. 881/2002 se modifică după cum urmează:

1. Mențiunea „Al Rashid Trust (alias Al Rasheed Trust, Al-Rasheed Trust, Al-Rashid Trust, The Aid Organisation of
The Ulema):

— Kitas Ghar, Nazimabad 4, Dahgel-Iftah, Karachi, Pakistan,

— Jamia Maajid, Sulalman Park, Melgium Pura, Lahore, Pakistan,

— Kitab Ghar, Darul Ifta Wal Irshad, Nazimabad nr. 4, Karachi, Pakistan, telefon 668 33 01
sau 0300-820 91 99; fax: 662 38 14,

— Jamia Masjid, Sulaiman Park, Begum Pura, Lahore, Pakistan; telefon 042-681 20 81,

— 302b-40, Good Earth Court, vizavi de Pia Planitarium, Block 13a, Gulshan –I Iqbal, Karachi;
telefon 497 92 63,

— 617 Clifton Center, Block 5, 6th Floor, Clifton, Karachi; telefon 587-25 45,

— 605 Landmark Plaza, 11 Chundrigar Road, vizavi de Jang Building, Karachi, Pakistan; telefon 262 38 18-19,

— Office Dha’rbi M’unin, vizavi de Khyber Bank, Abbottabad Road, Mansehra, Pakistan,

— Office Dhar’bi M’unin ZR Brothers, Katcherry Road, Chowk Yadgaar, Peshawar, Pakistan,

— Office Dha’rbi-M’unin, Rm No 3 Moti Plaza, Near Liaquat Bagh, Muree Road, Rawalpindi, Pakistan,

— Office Dha’rbi-M’unin, Top floor, Dr. Dawa KhanDental Clinic Surgeon,Main Baxae, Mingora, Swat, Pakistan,

— operațiuni în Afganistan: Herat, Jalalabad, Kabul, Kandahar, Mazar Sherif,

— operațiuni ș
i în Kosovo ș
i Cecenia”,

care figurează la rubrica „Persoane juridice, grupuri ș
i entități”, se înlocuieș
te cu următoarea mențiune:

„Aid Organisation of The Ulema [alias a) Al Rashid Trust, b) Al Rasheed Trust, c) Al-Rasheed Trust, d) Al-Rashid
Trust]. Adrese:

(a) Kitab Ghar, Darul Ifta Wal Irshad, Nazimabad No 4, Karachi, Pakistan [telefon: a) 668 33 01;
b) 0300-820 91 99; fax: 662 38 14],

(b) 302b-40, Good Earth Court, vizavi de Pia Planitarium, Block 13a, Gulshan –I Iqbal, Karachi
(telefon: 497 92 63),

(c) 617 Clifton Center, Block 5, 6th Floor, Clifton, Karachi (telefon: 587-25 45),

(d) 605 Landmark Plaza, 11 Chundrigar Road, vizavi de Jang Building, Karachi, Pakistan (telefon: 262 38 18-19),

(e) Jamia Masjid, Sulaiman Park, Begum Pura, Lahore, Pakistan (telefon: 042-681 20 81).

Alte informații: a) are sediul în Pakistan, b) numere de cont la Habib Bank Ltd., Foreign Exchange
Branch: 05501741 ș
i 06500138”.

2. Mențiunea „Al-Nur Honey Press Shops (alias Al-Nur Honey Center), Sanaa, Yemen”, care figurează la rubrica
„Persoane juridice, grupuri ș
i entități”, se înlocuieș
te cu următoarea mențiune:

„Al-Nur Honey Press Shops (alias Al-Nur Honey Center). Adresa: Sanaa, Yemen. Alte informații: creat de
Mohamed Mohamed A-Hamati din districtul Hufash, guvernoratul El Mahweet, Yemen”.

3. Mențiunea „Eastern Turkistan Islamic Movement sau East Turkistan Islamic Movement (ETIM) (miș
care islamică
din Turkistanul de Est) (alias Eastern Turkistan Islamic Party sau Eastern Turkistan Islamic Party of Allah)”, care
figurează la rubrica „Persoane juridice, grupuri ș
i entități”, se înlocuieș
te cu următoarea mențiune:
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„Eastern Turkistan Islamic Movement (miș
care islamică din Turkistanul de Est) [alias a) The Eastern Turkistan
Islamic Party, b) The Eastern Turkistan Islamic Party of Allah].”

4. Mențiunea „Global Relief Foundation [alias a) GRF, b) Fondation Secours Mondial, c) Secours mondial de France,
d) SEMONDE, e) Fondation Secours Mondial – Belgique a.s.b.l., f) Fondation Secours Mondial v.z.w, g) FSM, h)
Stichting Wereldhulp – Belgie, v.z.w., i) Fondation Secours Mondial – Kosova, j) Fondation Secours Mondial
„World Relief”]. Adrese:

(a) 9935 South 76th Avenue, Unit 1, Bridgeview, Illinois 60455, SUA,

(b) PO Box 1406, Bridgeview, Illinois 60455, SUA,

(c) 49 rue du Lazaret, 67100 Strasbourg, Franța,

(d) Vaatjesstraat 29, 2580 Putte, Belgia,

(e) Rue des Bataves 69, 1040 Etterbeek (Bruxelles), Belgia,

(f) BP 6, 1040 Etterbeek 2 (Bruxelles), Belgia,

(g) Mula Mustafe Baseskije Street No. 72, Sarajevo, Bosnia ș
i Herțegovina,

(h) Put Mladih Muslimana Street 30/A, Sarajevo, Bosnia ș
i Herțegovina,

(i) Rr. Skenderbeu 76, Lagija Sefa, Gjakova, Kosovo,

(j) Ylli Morina Road, Djakovica, Kosovo,

(k) Rruga e Kavajes, Building No. 3, Apartment No. 61, PO Box 2892, Tirana, Albania,

(l) House 267 Street No. 54, Sector F – 11/4, Islamabad, Pakistan.

Informații suplimentare:

(a) alte amplasări internaționale: Afganistan, Azerbaidjan, Bangladesh, Caș
mir, China, Cisiordania ș
i Fâș
ia Gaza,
Eritrea, Etiopia, Georgia, India, Inguș
eția (Rusia), Irak, Iordania, Liban, Sierra Leone, Somalia, Siria, Cecenia
(Rusia).

(b) Număr de identificare „US Federal Employer Identification Number”: 36-3804626.

(c) Număr pentru TVA: BE 454 419 759

(d) Adresele din Belgia sunt cele ale Fondation Secours Mondial – Belgique a.s.b.l. ș
i Fondation Secours Mondial
vzw. începând cu 1998”,

care figurează la rubrica „Persoane juridice, grupuri ș
i entități”, se înlocuieș
te cu următoarea mențiune:

„Global Relief Foundation [alias a) GRF, b) Fondation Secours Mondial, c) Secours mondial de France, d)
SEMONDE, e) Fondation Secours Mondial – Belgique a.s.b.l., f) Fondation Secours Mondial v.z.w, g) FSM, h)
Stichting Wereldhulp – Belgie, v.z.w., i) Fondation Secours Mondial – Kosova, j) Fondation Secours Mondial
«World Relief»]. Adrese:

(a) 9935 South 76th Avenue, Unit 1, Bridgeview, Illinois 60455, SUA,

(b) PO Box 1406, Bridgeview, Illinois 60455, SUA,

(c) 49 rue du Lazaret, 67100 Strasbourg, Franța,
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(d) Vaatjesstraat 29, 2580 Putte, Belgia,

(e) Rue des Bataves 69, 1040 Etterbeek (Bruxelles), Belgia,

(f) BP 6, 1040 Etterbeek 2 (Bruxelles), Belgia,

(g) Mula Mustafe Baseskije Street No 72, Sarajevo, Bosnia ș
i Herțegovina,

(h) Put Mladih Muslimana Street 30/A, Sarajevo, Bosnia ș
i Herțegovina,

(i) Rr. Skenderbeu 76, Lagjja Sefa, Gjakova, Kosovo,

(j) Ylli Morina Road, Djakovica, Kosovo,

(k) Rruga e Kavajes, Building No. 3, Apartment 61, PO Box 2892, Tirana, Albania,

(l) House 267 Street No. 54, Sector F – 11/4, Islamabad, Pakistan.

Informații suplimentare:

(a) alte amplasări internaționale: Afganistan, Azerbaidjan, Bangladesh, China, Cisiordania ș
i Fâș
ia Gaza, Eritrea,
Etiopia, Georgia, India, Inguș
eția (Rusia), Irak, Iordania, Liban, Sierra Leone, Somalia, Siria, Cecenia (Rusia).

(b) Număr de identificare «US Federal Employer Identification Number»: 36-3804626.

(c) Număr pentru TVA: BE 454 419 759

(d) Adresele din Belgia sunt cele ale Fondation Secours Mondial – Belgique a.s.b.l. ș
i Fondation Secours Mondial
v.z.w. începând cu 1998”.

5. Mențiunea „Revival of Islamic Heritage Society (RIHS) (Renaș
terea societății patrimoniului islamic), alias Jamiat
Ihia Al-Turath Al-Islamiya, Revival of Islamic Society Heritage on the African Continent (Renaș
terea societății
patrimoniului islamic pe continentul african), Jamia Ihya Ul Turath; birouri: Pakistan ș
i Afganistan.NB: sunt vizate
numai birourile din Pakistan ș
i Afganistan ale acestei entități”, care figurează la rubrica „Persoane juridice, grupuri
ș
i entități”, se înlocuieș
te cu următoarea mențiune:

„Revival of Islamic Heritage Society [alias a) Jamiat Ihia Al-Turath Al-Islamiya, b) Revival of Islamic Society
Heritage on the African Continent, c) Jamia Ihya Ul Turath, d) RIHS]. Birouri: Pakistan ș
i Afganistan. Informații
suplimentare: sunt vizate numai birourile din Pakistan ș
i Afganistan ale acestei entități”.

6. Mențiunea „Riyadus-Salikhin Reconnaissance and Sabotage Battalion of Chechen Martyrs (alias Riyadus-Salikhin
Reconnaissance and Sabotage Battalion, Riyadh-as-Saliheen, the Sabotage and Military Surveillance Group of the
Riyadh al-SalihinMartyrs, Firqat al-Takhrib wa al-Istitla al-Askariyah li Shuhada Riyadh al-Salihin)”, care figurează
la rubrica „Persoane juridice, grupuri ș
i entități”, se înlocuieș
te cu următoarea mențiune:

„Riyadus-Salikhin Reconnaissance and Sabotage Battalion of Chechen Martyrs [alias a) Riyadus-Salikhin
Reconnaissance and Sabotage Battalion, b) Riyadh-as-Saliheen, c) The Sabotage and Military Surveillance Group
of the Riyadh al-Salihin Martyrs, d) Firqat al-Takhrib wa al-Istitla al-Askariyah li Shuhada Riyadh al-Salihin, e)
Riyadu-Salikhin Reconnaissance and Sabotage battalion of Shahids (Martyrs), f) RSRSBCM].”

7. Mențiunea „Special Purpose Islamic Regiment (alias the Islamic Special Purpose Regiment, the
al-Jihad-Fisi-Sabililah Special Islamic Regiment)”, care figurează la rubrica „Persoane juridice, grupuri ș
i entități”,
se înlocuieș
te cu următoarea mențiune:

„Special Purpose Islamic Regiment [alias a) The Islamic Special Purpose Regiment, b) The al-Jihad-Fisi-Sabililah
Special Islamic Regiment, c) Islamic Regiment of Special Meaning, d) SPIR].”
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8. Mențiunea „Youssef M. Nada, via Riasc 4, CH-6911 Campione d’Italia I, Elveția”, care figurează la rubrica
„Persoane juridice, grupuri ș
i entități”, se înlocuieș
te cu următoarea mențiune:

„Youssef M. Nada, via Riasc 4, CH-6911 Campione d’Italia I, Italia.”

9. Mențiunea „Anafi, Nazirullah, Maulavi (ataș
at comercial, «ambasada» talibanilor, Islamabad)”, care figurează la
rubrica „Persoane fizice”, se înlocuieș
te cu următoarea mențiune:

„Nazirullah Aanafi. Titlu: Maulavi. Funcție: ataș
at comercial, «ambasada» talibanilor, Islamabad, Pakistan. Născut
în 1962, la Kandahar, Afganistan. Cetățenie: afgană. Paș
aport nr. D 000912 (eliberat la 30 iunie 1998).”

10. Mențiunea „Qadeer, Abdul, general (ataș
at militar, «ambasada» talibanilor, Islamabad)”, care figurează la rubrica
„Persoane fizice”, se înlocuieș
te cu următoarea mențiune:

„Abdul Qadeer. Titlu: general. Funcție: ataș
at militar, «ambasada» talibanilor, Islamabad, Pakistan. Născut în 1967,
la Nangarhar, Afganistan. Cetățenie: afgană. Paș
aport nr. D 000974.”

11. Mențiunea „Shafiq Ben Mohamed Ben Mohamed Al-Ayadi [alias a) Bin Muhammad, Ayadi Chafiq, b) Ayadi
Chafik, Ben Muhammad, c) Aiadi, Ben Muhammad, d) Aiady, Ben Muhammad, e) Aiady Shafig Ben Mohamed,
f) Ben Mohamed, Ayadi Chafig, g) Abou El Baraa]. Adrese: a) Helene Meyer Ring 10-1415-80809, München,
Germania, b) 129 Park Road, NW8, Londra, Anglia, c) 28 Chaussée de Lille, Mouscron, Belgia, d) Street of Provare
20, Sarajevo, Bosnia ș
i Herțegovina (ultima adresă înregistrată în Bosnia ș
i Herțegovina). Data naș
terii: a) 21martie
1963, b) 21 ianuarie 1963. Locul naș
terii: Sfax, Tunisia. Cetățenie: a) tunisiană, b) Bosnia ș
i Herțegovina. Paș
aport
nr.: a) E 423362 eliberat la Islamabad, la 15 mai 1988, b) 0841438 (paș
aport de Bosnia ș
i Herțegovina emis la
30 decembrie 1998, expirat la 30 decembrie 2003). Număr de identificare națională: 1292931. Informații
suplimentare: a) adresa sa din Belgia este o căsuță poș
tală, b) numele tatălui său: Mohamed; numele mamei sale:
Medina Abid; c) se crede că ar locui în Dublin, Irlanda”, care figurează la rubrica „Persoane fizice”, se înlocuieș
te
cu următoarea mențiune:

„Shafiq Ben Mohamed Ben Mohamed Al-Ayadi [alias a) Bin Muhammad, Ayadi Chafiq, b) Ayadi Chafik, Ben
Muhammad, c) Aiadi, Ben Muhammad, d) Aiady, Ben Muhammad, e) Ayadi Shafig Ben Mohamed, f) Ben
Mohamed, Ayadi Chafig, g) Chafiq Ayadi, h) Chafik Ayadi, i) Ayadi Chafik, j) Ayadi Chafik, k) Abou El Baraa].
Adrese: a) Helene Meyer Ring 10-1415-80809, München, Germania, b) 129 Park Road, Londra NW8, Anglia,
c) 28 Chaussée de Lille, Mouscron, Belgia, d) Street of Provare 20, Sarajevo, Bosnia ș
i Herțegovina (ultima adresă
înregistrată în Bosnia ș
i Herțegovina). Data naș
terii: a) 21 martie 1963, b) 21 ianuarie 1963. Locul naș
terii: Sfax,
Tunisia. Cetățenie: a) tunisiană, b) Bosnia ș
i Herțegovina. Paș
aport nr.: a) E 423362 eliberat la Islamabad, la 15mai
1988, b) 0841438 (paș
aport de Bosnia ș
i Herțegovina emis la 30 decembrie 1998, expirat la 30 decembrie 2003).
Număr de identificare națională: 1292931. Informații suplimentare: a) adresa sa din Belgia este o căsuță poș
tală,
b) numele tatălui său: Mohamed; numele mamei sale: Medina Abid; c) se crede că ar locui în Dublin, Irlanda”.

12. Mențiunea „Ahmed Mohammed Hamed Ali (alias Abdurehman, Ahmed Mohammed; alias Abu Fatima; alias Abu
Islam; alias Abu Khadiijah; alias Ahmed Hamed; alias Ahmed Egipteanul; alias Ahmed, Ahmed; alias Al-Masri,
Ahmad; alias Al-Surir, Abu Islam; alias Ali, Ahmed Mohammed; alias Ali, Hamed; alias Hemed, Ahmed; alias
Shieb, Ahmed; alias Shuaib), Afganistan; născut în 1965, în Egipt; cetățean egiptean”, care figurează la rubrica
„Persoane fizice”, se înlocuieș
te cu următoarea mențiune:

„Ahmed Mohammed Hamed Ali [alias a) Abdurehman, Ahmed Mohammed, b) Ahmed Hamed, c) Ali, Ahmed
Mohammed, d) Ali, Hamed, e) Hemed, Ahmed, f) Shieb, Ahmed, g) Abu Fatima, h) Abu Islam, i) Abu Khadiijah,
j) Ahmed Egipteanul, k) Ahmed, Ahmed, l) Al-Masri, Ahmad, m) Al-Surir, Abu Islam, n) Shuaib]. Născut în 1965,
în Egipt. Cetățenie: egipteană.”

13. Mențiunea „Al-Jadawi, Saqar; născut în jurul anului 1965; probabil cetățean yemenit ș
i saudit; asistent al lui
Osama ben Laden”, care figurează la rubrica „Persoane fizice”, se înlocuieș
te cu următoarea mențiune:

„Saqar Al-Jadawi (alias Saqr Al-Jaddawi). Adresa: Shari Tunis, Sanaa, Yemen. Născut în 1965 la Al-Mukalla,
Yemen. Cetățenie: yemenită. Paș
aport nr. 00385937. Informații suplimentare: a) adresa este una veche, b) ș
ofer
ș
i gardă de corp personală a lui Osama ben Laden din 1996 până în 2001.”
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14. Mențiunea „Shaykh Abd-al-Majid AL-ZINDANI [alias a) Abdelmajid AL-ZINDANI; b) Shaykh Abd Al-Majid
AL-ZINDANI]. Data naș
terii: în jurul anului 1950. Locul naș
terii: Yemen. Cetățenie: yemenită. Paș
aport nr. A
005487 (Yemen), eliberat la 13 august 1995”, care figurează la rubrica „Persoane fizice”, se înlocuieș
te cu
următoarea mențiune:

„Abd-al-Majid Aziz Al-Zindani [alias a) Abdelmajid Al-Zindani, b) Abd Al-Majid Al-Zindani, c) Abd Al-Meguid
Al-Zindani]. Titlu: ș
eic. Adresa: Sanaa, Yemen. Data naș
terii: a) 1942, b) în jurul anului 1950. Locul naș
terii:
Yemen. Cetățenie: yemenită. Paș
aport nr. A005487 (eliberat la 13 august 1995).”

15. Mențiunea „Allamuddin, Syed (al doilea secretar, «consulatul general» al talibanilor, Peshawar)”, care figurează la
rubrica „Persoane fizice”, se înlocuieș
te cu următoarea mențiune:

„Sayed Allamuddin Athear. Funcție: al doilea secretar, «consulatul general» al talibanilor, Peshawar, Pakistan.
Născut în 1955 la Badakshan. Cetățenie: afgană. Paș
aport nr. D 000994.”

16. Mențiunea „Huda bin Abdul HAQ [alias a) Ali Gufron, b) Ali Ghufron, c) Ali Gufron al Mukhlas, d) Mukhlas, e)
Muklas, f) Muchlas, g) Sofwan]. Născut la a) 9 februarie 1960, b) 2 februarie 1960, la Solokuro, subdistrict în
districtul Lamongan, provincia East Java, Indonezia. Cetățenie: indoneziană”, care figurează la rubrica „Persoane
fizice”, se înlocuieș
te cu următoarea mențiune:

„Huda bin Abdul Haq [alias a) Ali Gufron, b) Ali Ghufron, c) Ali Gufron al Mukhlas, d) Mukhlas, e) Muklas, f)
Muchlas, g) Sofwan]. Născut la a) 9 februarie 1960, b) 2 februarie 1960, în subdistrictul Solokuro, districtul
Lamongan, provincia Java de Est, Indonezia. Cetățenie: indoneziană.”

17. Mențiunea „Ramzi Mohamed Abdullah Binalshibh [alias a) Binalsheidah, Ramzi Mohamed Abdullah, b) Bin al
Shibh, Ramzi, c) Omar, Ramzi Mohamed Abdellah]. Născut la 1 mai 1972 sau la 16 septembrie 1973, la a)
Hadramawt, Yemen, b) Khartoum, Sudan. Cetățenie: a) sudaneză, b) yemenită. Paș
aport de Yemen nr. 00085243
emis la 12 noiembrie 1997, la Sanaa, Yemen”, care figurează la rubrica „Persoane fizice”, se înlocuieș
te cu
următoarea mențiune:

„Ramzi Mohamed Abdullah Binalshibh [alias a) Binalsheidah, Ramzi Mohamed Abdullah, b) Bin al Shibh, Ramzi,
c) Omar, Ramzi Mohamed Abdellah, d) Mohamed Ali Abdullah Bawazir, e) Ramzi Omar]. Data naș
terii: a) 1 mai
1972, b) 16 septembrie 1973. Locul naș
terii: a) Gheil Bawazir, Hadramawt, Yemen, b) Khartoum, Sudan.
Cetățenie: a) yemenită, b) sudaneză. Paș
aport nr. 00 085 243 (emis la 17 noiembrie 1997, la Sanaa, Yemen).
Informație suplimentară: arestat la Karachi, Pakistan, la 30 septembrie 2002.”

18. Mențiunea „Daud, Mohammad (ataș
at administrativ, «ambasada» talibanilor, Islamabad)”, care figurează la rubrica
„Persoane fizice”, se înlocuieș
te cu următoarea mențiune:

„Mohammad Daud. Funcție: ataș
at administrativ, «ambasada» talibanilor, Islamabad, Pakistan. Născut în 1956 la
Kabul, Afganistan. Cetățenie: afgană. Paș
aport nr. D 00732.”

19. Mențiunea „Fauzi, Habibullah (prim-secretar/ș
ef adjunct al misiunii, «ambasada» talibanilor, Islamabad, Pakistan)”,
care figurează la rubrica „Persoane fizice”, se înlocuieș
te cu următoarea mențiune:

„Habibullah Faizi. Funcție: al doilea secretar. Născut în 1961 la Ghazni, Afganistan. Cetățenie: afgană. Paș
aport
nr. D 010678 (eliberat la 19 decembrie 1993)”.

20. Mențiunea „Murad, Abdullah, Maulavi (consul general, «consulatul general» al talibanilor, Quetta)”, care figurează
la rubrica „Persoane fizice”, se înlocuieș
te cu următoarea mențiune:

„Abdullah Hamad. Titlu: Maulavi. Funcție: consul general, «consulatul general» al talibanilor, Quetta, Pakistan.
Născut în 1972 la Helmand, Afganistan. Cetățenie: afgană. Paș
aport nr. D 00857 (eliberat la 20 noiembrie 1997).”

21. Mențiunea „Aazem, Abdul Haiy, Maulavi (prim-secretar, «consulatul general» al talibanilor), Quetta, Pakistan)”,
care figurează la rubrica „Persoane fizice”, se înlocuieș
te cu următoarea mențiune:

„Abdul Hai Hazem. Titlu: Maulavi. Funcție: prim-secretar, «consulatul general» al talibanilor, Quetta, Pakistan.
Născut în 1971 la Ghazni, Afganistan. Cetățenie: afgană. Paș
aport nr. D 0001 203.”
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22. Mențiunea „Zayn al-Abidin Muhammad HUSAYN [alias a) Abu Zubaida; b) Abd Al-Hadi Al-Wahab; c) Zain
Al-Abidin Muhahhad Husain, d) Zain Al-Abidin Muhahhad Husain; e) Abu Zubaydah; f) Tariq]; născut la
12 martie 1971 la Riyadh, Arabia Saudită; cetățenie: ar fi cetățean saudit ș
i palestinian; paș
aport egiptean
nr. 484824, eliberat la 18 ianuarie 1984 de către ambasada egipteană din Riyadh; informație suplimentară:
asociat apropiat al lui Osama ben Laden ș
i intermediar în deplasările de teroriș
ti”, care figurează la rubrica
„Persoane fizice”, se înlocuieș
te cu următoarea mențiune:

„Zayn al-Abidin Muhammad Hussein [alias a) Abu Zubaida; b) Abd Al-Hadi Al-Wahab; c) Zain Al-Abidin
Muhahhad Husain, d) Zain Al-Abidin Muhahhad Husain; e) Abu Zubaydah; f) Tariq]; născut la 12 martie 1971
la Riyadh, Arabia Saudită; cetățenie: palestiniană. Paș
aport nr. 484824 (paș
aport egiptean eliberat la 18 ianuarie
1984 de către ambasada egipteană din Riyadh). Informație suplimentară: asociat apropiat al lui Osama ben Laden
ș
i intermediar în deplasările de teroriș
ti”.

23. Mențiunea „Kakazada, Rahamatullah, Maulavi (consul general, «consulatul general» al talibanilor, Karachi)”, care
figurează la rubrica „Persoane fizice”, se înlocuieș
te cu următoarea mențiune:

„Rahamatullah Kakazada. Titlu: Maulavi. Funcție: consul general, «consulatul general» al talibanilor, Karachi,
Pakistan. Născut în 1968 la Ghazni, Afganistan. Cetățenie: afgană. Paș
aport nr. D 000952 (eliberat la 7 ianuarie
1999).”

24. Mențiunea „Dawood Ibrahim Kaskar [alias a) Dawood Ebrahim; b) Ș
 eicul Dawood Hassan], născut în 1955 la
Ratnagiri, India. Cetățenie: indiană. Paș
aport nr. A-333602, eliberat la Bombay, India, la 6 aprilie 1985”, care
figurează la rubrica „Persoane fizice”, se înlocuieș
te cu următoarea mențiune:

„Dawood IbrahimKaskar [alias a) Dawood Ebrahim; b) Ș
 eicul Dawood Hassan, c) Ș
 eicul Ibrahim, d) Hizrat]. Data
naș
terii: 26 decembrie 1955. Locul naș
terii: a) Bombay, b) Ratnagiri, India. Cetățenie: indiană. Paș
aport
nr. A-333602 (eliberat la Bombay, India, la 4 iunie 1985). Informații suplimentare: a) paș
aport retras de
autoritățile indiene, b) mandat de arestare internațional emis de India.”

25. Mențiunea „Mostafa Kamel Mostafa Ibrahim [alias a) Mustafa Kamel Mustafa, b) Adam Ramsey Eaman, c) Kamel
Mustapha Mustapha, d) Mustapha Kamel Mustapha, e) Abu Hamza, f) Abu Hamza Al-Masri, g) Al-Masri, Abu
Hamza, h) Al-Misri, Abu Hamza]. Adrese: a) 9 Albourne Road, Shepherds Bush, LondonW12OLW, Regatul Unit;
b) 8 Adie Road, Hammersmith, London W6 OPW, Regatul Unit. Născut la 15 aprilie 1958 în Alexandria, Egipt.
Informație suplimentară: inculpat în Regatul Unit”, care figurează la rubrica „Persoane fizice”, se înlocuieș
te cu
următoarea mențiune:

„Mostafa Kamel Mostafa Ibrahim [alias a) Mustafa Kamel Mustafa, b) Adam Ramsey Eaman, c) Kamel Mustapha
Mustapha, d) Mustapha Kamel Mustapha, e) Abu Hamza, f) Mostafa Kamel Mostafa, g) Abu Hamza Al-Masri, h)
Al-Masri, Abu Hamza, i) Al-Misri, Abu Hamza]. Adrese: a) 9 Aldbourne Road, Shepherds Bush, London W12
OLW, Regatul Unit; b) 8 Adie Road, Hammersmith, London W6 OPW, Regatul Unit. Născut la 15 aprilie 1958
în Alexandria, Egipt. Cetățenie: britanică. Informație suplimentară: inculpat în Regatul Unit”.

26. Mențiunea „Mohammad, Akhtar, Maulavi (ataș
at pentru educație, «consulatul general» al talibanilor, Peshawar,
Pakistan)”, care figurează la rubrica „Persoane fizice”, se înlocuieș
te cu următoarea mențiune:

„Akhtar MohammadMaz-Hari. Titlu: Maulavi. Funcție: ataș
at pentru educație, «consulatul general» al talibanilor,
Peshawar, Pakistan. Născut în 1970 la Kunduz, Afganistan. Cetățenie: afgană. Paș
aport nr. SE 012820 (eliberat
la 4 noiembrie 2000)”.

27. Mențiunea „Saddiq, Alhaj Mohammad, Maulavi (reprezentant pentru comerț, «consulatul general» al talibanilor,
Peshawar, Pakistan)”, care figurează la rubrica „Persoane fizice”, se înlocuieș
te cu următoarea mențiune:

„Mohammad Sadiq (alias Maulavi Amir Mohammad). Titlu: a) Alhaj, b) Maulavi. Funcție: directorul agenției
afgane pentru comerț, Peshawar, Pakistan. Născut în 1934 la Ghazni, Afganistan. Cetățenie: afgană. Paș
aport
nr. SE 011252.”
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28. Mențiunea „Nedal Mahmoud Saleh [alias a) Nedal Mahmoud N. Saleh, b) Hitem]. Adresa: a) Via Milano 105, Casal
di Principe (Caserta), Italia, b) Via di Saliceto 51/9, Bologna, Italia. Născut la Taiz (Yemen), la 1 martie 1970.
Informație suplimentară: arestat în Italia la 19 august 2003”, care figurează la rubrica „Persoane fizice”, se
înlocuieș
te cu următoarea mențiune:

„Nedal Mahmoud Saleh [alias a) Nedal Mahmoud N. Saleh, b) Salah Nedal, c) Hitem]. Adresa: a) Via Milano 105,
Casal di Principe (Caserta), Italia, b) Via di Saliceto 51/9, Bologna, Italia. Data naș
terii: a) 1 martie 1970, b)
26 martie 1972. Locul naș
terii: Taiz, Yemen. Cetățenie: yemenită. Informație suplimentară: arestat în Italia la
19 august 2003”.

29. Mențiunea „Wali, Qari Abdul (prim-secretar, «consulatul general» al talibanilor, Peshawar, Pakistan)”, care
figurează la rubrica „Persoane fizice”, se înlocuieș
te cu următoarea mențiune:

„Qari Abdul Wali Seddiqi. Funcție: al treilea secretar. Născut în 1974 la Ghazni, Afganistan. Cetățenie: afgană.
Paș
aport nr. D 000769 (eliberat la 2 februarie 1997)”.

30. Mențiunea „Shenwary, Haji Abdul Ghafar (al treilea secretar, «consulatul general» al talibanilor, Karachi, Pakistan)”,
care figurează la rubrica „Persoane fizice”, se înlocuieș
te cu următoarea mențiune:

„Abdul Ghafar Shinwari. Titlu: Haji. Funcție: al treilea secretar, «consulatul general» al talibanilor, Karachi,
Pakistan. Născut la 29 martie 1965 la Kandahar, Pakistan. Cetățenie: afgană. Paș
aport nr. D 000763 (eliberat la
9 ianuarie 1997)”.

31. Mențiunea „Najibullah, Maulavi (consul general, «consulatul general» al talibanilor, Peshawar, Pakistan)”, care
figurează la rubrica „Persoane fizice”, se înlocuieș
te cu următoarea mențiune:

„Najib Ullah (alias Maulvi Muhammad Juma). Titlu: Maulavi. Funcție: consul general, «consulatul general» al
talibanilor, Peshawar, Pakistan. Născut în 1954 la Farah. Cetățenie: afgană. Paș
aport nr. 00737 (eliberat la
20 octombrie 1996)”.

32. Mențiunea „Zelimkhan Ahmedovich (Abdul-Muslimovich) YANDARBIEV, născut în satul Vydriha, Kazahstanul
de Est, URSS, la 12 septembrie 1952. Cetățean al Federației Ruse. Paș
aport rusesc nr. 1600453”, care figurează
la rubrica „Persoane fizice”, se înlocuieș
te cu următoarea mențiune:

„Zelimkhan Ahmedovich Yandarbiev (alias Abdul-Muslimovich). Adresa: Derzhavina street 281-59, Grozny,
Republica cecenă, Federația Rusă. Născut la 12 septembrie 1952 în satul Vydrikh, districtul Shemonaikhinsk
(Verkhubinsk), (Republica Socialistă Sovietică) Kazahstan. Cetățenie: rusă. Paș
aport nr.: a) 43 nr. 1600453,
b) 535884942 (paș
aport străin rusesc), c) 35388849 (paș
aport străin rusesc). Informații suplimentare: a) adresa
este o adresă anterioară, b) ucis la 19 februarie 2004”.

33. Mențiunile „Zaeef, Abdul Salam, Mullah (ambasador extraordinar ș
i plenipotențiar, «ambasada» talibanilor,
Islamabad)”, „Abdul Salam Zaeef (ambasador al talibanilor în Pakistan)” ș
i „Zaief, Abdul Salam, Mullah (ministru
adjunct al Minelor ș
i Industriilor)”, care figurează la rubrica „Persoane fizice”, se înlocuiesc cu următoarea
mențiune:

„Abdul Salam Zaeef. Titlu: Mollah. Funcție: a) ministru adjunct al Minelor ș
i Industriilor, b) ambasador
extraordinar ș
i plenipotențiar, «ambasada» talibanilor, Islamabad, Pakistan. Născut în 1968 la Kandahar,
Afganistan. Cetățenie: afgană. Paș
aport nr. D 001215 (eliberat la 29 august 2000)”.

34. Mențiunea „Zahid, Mohammad, Mullah (al treilea secretar, «ambasada» talibanilor, Islamabad)”, care figurează la
rubrica „Persoane fizice”, se înlocuieș
te cu următoarea mențiune:

„MohammadZahid. Titlu: Mollah. Funcție: al treilea secretar, «ambasada» talibanilor, Islamabad, Pakistan. Născut
în 1971 la Logar, Afganistan. Cetățenie: afgană. Paș
aport nr. D 001206 (eliberat la 17 iulie 2000)”.
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